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English (original instructions)

SPECIFICATIONS

40 volts
7,500 (£10%) /min

Voltage

No load speed

Cutting head Automatic feed

Cutting Line 1.60 mm
Diameter

Cutting Path 254/305 mm
Diameter

Battery pack 29717129727
Charger 29417 | 29447
Weight with battery | 4.2 kg

pack

Measuered sound
pressure level

Lpa=80dB(A), Kpa: 3 dB(A)

Measuered sound
power level

Lwa.g=96 dB(A)

Vibration 3,5m/s”, K=1,5m/s”

A WARNING

The vibration emission during actual use of the power
tool can differ from the declared total value depending
on the ways in which the tool is used; avoid vibration risk
suggestion: Wear glove during operation limit operating
time and shorten trigger time.

DESCRIPTION

Switch trigger

Lock-out trigger
Rear handle
Front handle
Upper shaft
Shaft coupler
Lower shaft
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Edger guide
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Grass deflector
10. Cutting diameter slide
11. Cutting line

ASSEMBLY

UNPACKING
This product requires assembly.

B Carefully remove the product and any accessories
from the box. Make sure that all items listed in the
packing list are included.

A WARNING

Do not use this product if any parts on the Packing List
are already assembled to your product when you unpack
it. Parts on this list are not assembled to the product by
the manufacturer and require customer installation. Use
of a product that may have been improperly assembled
could result in serious personal injury.

B Inspect the product carefully to make sure no breakage
or damage occurred during shipping.

B Do not discard the packing material until you have
carefully inspected and satisfactorily operated the
product.

A WARNING

If any parts are damaged or missing do not operate this
product until the parts are replaced. Use of this product
with damaged or missing parts could result in serious
personal injury.

A WARNING

Do not attempt to modify this product or create
accessories not recommended for use with this product.
Any such alteration or modification is misuse and could
result in a hazardous condition leading to possible
serious personal injury.

A WARNING

To prevent accidental starting that could cause serious
personal injury, always remove the battery pack from
the product when assembling parts.
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ATTACHING GRASS DEFLECTOR See Figure 2.

A WARNING

The line cut-off blade on the grass deflector is sharp.
Avoid contact with the blade. Failure to avoid contact
can result in serious personal injury.

Invert the string trimmer to access the trimmer head.
Place the guard (2) on to the trimmer head.

Align the screw holes on the guard with the screw holes
on the trimmer head.

Insert the screws into the trimmer head, fastening the
guard in place using a philips head screwdriver (not
included).

SHAFT ASSEMBLY See Figure 3.

The attachment connects to the power head by means of
a coupler device.

Set the unit on a flat, level surface.

Loosen the knob (1) on the coupler (5).

Push in the release button (2) located on the lower
shaft (3). Align the release button with the positioning
hole (4) and slide the two shafts together. Rotate the
lower shaft until the button locks into the positioning
hole.

Tighten the knob securely.

NOTE: If the button does not release completely in the
positioning hole, the shafts are not locked into place.
Slightly rotate from side to side until the button is locked
into place.

ATTACHING THE AUXILIARY HANDLE See Figure 4.

Press the auxiliary handle (1) onto the upper shaft so
that the handle is angled toward the rear handle that
allows for comfortable operation.

Slide the auxiliary handle over the metal ring (2) and
ensure the metal ring fits between the slot on the
auxiliary handle.

Align the holes on the auxiliary handle with the holes
on metal ring.

Insert the handle knob (3) through the auxiliary handle.
Tighten until there is no movement in the handle.

OPERATION

Do not allow familiarity with products to make you
careless. Remember that a careless fraction of a second
is sufficient to inflict serious injury.

A WARNING

Always wear eye protection. Failure to do so could
result in objects being thrown into your eyes resulting in
possible serious injury.

A WARNING

Never use blades, flailing devices, wire, or rope on this
product. Do not use any attachments or accessories not
recommended by the manufacturer of this product. The
use of attachments or accessories not recommended
can result in serious personal injury.

For complete charging instructions, refer to the Operator’s
Manuals for your battery pack and charger models.

NOTE: To avoid serious personal injury, always remove
the battery pack and keep hands clear of the lock-out
button when carrying or transporting the tool.

TO INSTALL BATTERY PACK See Figure 5.

B Place the battery pack in the trimmer. Align raised
ribs (3) on battery pack with grooves in the trimmer’s
battery port.

Make sure the latch on the back of the battery pack
clicks into place and that battery pack is fully seated
and secure in the trimmer before beginning operation.

TO REMOVE BATTERY PACK See Figure 5.

B Release the switch trigger and lock-out trigger to stop
the trimmer.

B Press and hold the battery latch button (1) on the back
of the battery pack.

B While holding the battery latch place one hand the the
trimmer handle (2) and remove battery pack.

STARTING/STOPPING THE TRIMMER See Figure 6.

B Ensure a fully charged battery is installed into the string
trimmer.

B To start the string trimmer, press and hold the lock-out
button (1) and squeeze the switch trigger (2).
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B To stop the string trimmer, release switch trigger to
stop.

OPERATING THE TRIMMER
Follow these tips when using the trimmer:

B Hold the trimmer with your right hand on the rear
handle and your left hand on the front handle.

B Keep a firm grip with both hands while in operation.

B Trimmer should be held at a comfortable position with
the rear handle about hip height.

B Cut tall grass from the top down. This will prevent grass
from wrapping around the shaft housing and string
head which may cause damage from overheating.

If grass becomes wrapped around the string head:
B Remove the battery pack from the trimmer.
B Remove the grass.

A WARNING

Contact with the trimmer cutting head while operating
can result in serious personal injury.

ADVANCING LINE

NOTE: The trimmer is equipped with an auto-feed head.
Bumping the head to try to advance the line will damage
the trimmer and void the warranty.

B With the trimmer running, release the switch trigger.
B Wait two seconds, and press the switch trigger.

NOTE: The line will extend approximately 1/4 in. with
each stop and start of the switch trigger until the line
reaches the length of the grass deflector cut-off blade.

B Resume trimming.

ADVANCING THE LINE MANUALLY See Figure 7.
B Remove the battery pack.

B Push the black button located on the cutting head while
pulling on cutting line to manually advance the cutting
line.

B After extending new cutter line, always return the
machine to its normal operating position before
switching on.

CUTTING TIPS See Figure 8.

B Keep the trimmer tilted toward the area being cut; this
is the best cutting area.

B The trimmer will cut better when moved from left to
right across the area to be cut; it is less effective when
moved from right to left.

B Use the tip of the cutting line to do the cutting; do not

force cutting head into uncut grass.

B Wire and picket fences cause extra cutting line wear,
even breakage. Stone and brick walls, curbs, and wood
may wear cutting line rapidly.

B Avoid trees and shrubs. Tree bark, wood moldings,
siding, and fence posts can easily be damaged by the
cutting line.

LINE CUT-OFF BLADE See Figure 9.

This trimmer is equipped with a line cut-off blade on the
grass deflector. For best cutting, advance line until it
is trimmed to length by the line cut-off blade. Advance
line whenever you hear the engine running faster than
normal, or when trimming efficiency diminishes. This will
maintain best performance and keep line long enough to
advance properly.

A WARNING

When servicing, use only identical replacement parts.
Use of any other parts may create a hazard or cause
product damage.

To avoid serious personal injury, always remove the
battery pack from the tool when cleaning or performing
any maintenance.

GENERAL MAINTENANCE

Before each use, inspect the entire product for damaged,
missing, or loose parts such as screws, nuts, bolts, caps,
etc. Tighten securely all fasteners and caps and do not
operate this product until all missing or damaged parts are
replaced.

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most
plastics are susceptible to damage from various types of
commercial solvents and may be damaged by their use.
Use clean cloths to remove dirt, dust, oil, grease, etc.

A WARNING

Do not at any time let brake fluids, gasoline, petroleum-
based products, penetrating oils, etc., come in contact
with plastic parts. Chemicals can damage, weaken or
destroy plastic which may result in serious personal
injury.

Only the parts shown on the parts list are intended to
be repaired or replaced by the customer. All other parts
should be replaced at an Authorised Service Centre.
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SPOOL REPLACEMENT See Figure 10.

Use original manufacturer’'s replacement cutting line for
best performance.

Remove the battery pack.

Push in tabs on sides of spool cover.
Pull spool cover up to remove.
Remove the old spool.

To install the new spool, make sure the cutting line is
captured in the slot on the new spool. Make sure the
end of the cutting line is extended approximately 15cm
beyond the slot.

Install the new spool so that the cutting line and slot
align with the eyelet in the cutting head. Thread the
cutting line into the eyelet.

Pull the cutting line extending from the cutting head so
the cutting line releases from the slot in the spool.

Reinstall the spool cover by depressing tabs into slots
and pushing down until spool cover clicks into place.

CUTTING LINE REPLACEMENT See Figures 10-11.

Remove the battery pack.
Remove the spool from the cutting head.

NOTE: Remove any old cutting line remaining on the
spool.

Cut two lines, each being approximately 10 ft. (3 m)
long. Use only .065 in. (1.65 mm) diameter line.

Insert one line into the anchor hole in the upper part
of the spool while the other line into the anchor hole in
the bottom part of the spool. Wind the lines clockwise
around the spool simultaneously, as shown by the
arrows on the spool.

Replace the spool, and the spool cover. Refer to spool
replacement earlier in this manual.

STORING THE TRIMMER

Remove the battery pack from the trimmer before
storing.

Clean all foreign material from the trimmer.
Store it in a place that is inaccessible to children.

Keep away from corrosive agents such as garden
chemicals and de-icing salts.

Store and charge your batteries in a cool area.
Temperatures above or below normal room
temperature will shorten battery pack life.

Never store batteries in a discharged condition. Wait
for battery pack to cool and fully charge immediately.

Store the battery pack where the temperature is below
27°C and away from moisture.

All batteries gradually lose their charge. The higher the
temperature, the quicker they lose their charge. If you
store your unit for long periods of time without using
it, recharge the batteries every month or two. This
practice will prolong battery pack life.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Environmental protection should be a priority of
considerable importance when using the machine,
for the benefit of both social coexistence and the
environment in which we live. Try not to cause any
disturbance to the surrounding area.

Scrupulously comply with local regulations for the
disposal of packaging, deteriorated parts or any
elements with a strong environmental impact; this
waste must not be disposed of as normal waste, it must
be separated and taken to specified waste disposal
centres where the material will be recycled.

Scrupulously comply with local regulations for the
disposal of waste materials after mowing.

At the time of decommissioning, do not pollute the
environment with the machine, but hand it over to a
disposal centre, in accordance with the local laws in
force.
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TROUBLESHOOTING

PROBLEM POSSIBLE CAUSE SOLUTION
String is welded to itself. Lubricate with silicone spray.
Not enough string on spool. Install more string. Refer to string
replacement earlier in this manual.
String will not advance when using | String is worn too short. Pull string while pressing line release
the bump-feed head. button.
String is tangled on spool. Remove string from spool and rewind.
Refer to string replacement earlier in this
manual.

Grass wraps around shaft housing | Cutting tall grass at ground level. | Cut tall grass from the top down to prevent

and string head. wrapping.

Battery is not secure. To secure the battery pack, make sure the
latch on bottom of the battery pack snaps
into place.

Battery is not charged. Charge the battery pack according to the

Motor fails to start when switch trigger

is depressed instructions included with your model.

Shaft not connected completely. | Make sure lower shaft is fully seated in
shaft coupler on upper shaft and secure
shaft coupler.
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CNMEUNDUKALIUN

HanpspkeHne 40 volts
CkopocTb 6e3 7,500 (£10%) /min
Harpysku

PexyLias ronoska ABTOMaTMyeckas nogava

HOnameTp pexywen | 1.60 mm

HUTU
OnameTp kpyra 254/305 mm

CTPWKKM

AKKyMynsiTop 29717 1 29727

3apsagHoe 29417 | 29447

YCTPONCTBO

Bec(c 4.2 kg

aKKyMynsiTopom)

3amepeHHbIi Lpa=80dB(A), Kpa: 3 dB(A)
ypOBEHb 3BYKOBOIO

AaBneHns

YpoBeHb 3BYKOBOM Lwa.g=96 dB(A)
MOLLIHOCTM

Bunbpauus 3,5m/32, K=1 ,5m/s2

dakTuyeckme  3HadeHuss BuOpauum BO  Bpems
NPYMEHEHNS YCTPOWCTBa MOTYT OTIMYaTbCs OT obLero
3a8BMEHHOrO 3Ha4YeHUs B 3aBMCKMOCTM OT criocoba
1Cnonb3oBaHus; nsderaite pUCKOB, BbI3BAHHbIX
BMbpauuamu. CoBeT: ucnonb3ynte nepyaTku npu
paborte c yctporictBoM. OrpaHuyvBaiTe Bpems paboTbl
1 COKpaTUTe MPOAOIMKUTENBHOCTL 3anycka.

A OCTOPOXHO

OMNMUCAHME

9.

© N o s wDN =

CnyckoBOW MexaHW3M Bbikfto4aTens

3agHss pydka

KypkoBblIi nepekntoyatens ¢ 6riokvpoBKoii
MepenHsia pyyka

BepxHuii lwTok

cuennsoLas MydTa TENecKonM4Yeckoro LToka
Bonee Hu3kas waxta

Hanpasnstowias kpoMmkopesa

Otpaxarenb TpaBbl

10. MepekntoyaTtens AnameTpa nogpesaHusi

11. Pexywas cTpyHa

CBOPKA

PACIMNAKOBKA
[laHHOe ycTponcTBO TpebyeT BbINOAHEHUS COOPKU

B OCTOpOXHO  W3BMEKUTE  YCTPOWCTBO U BCe

npucnocobnexns n3 KOpOOKH. MpoBepbTe
Hanuuue Bcex AeTanei, NepeyncreHHbIX B CrUCKE
KOMMNNEKTYIOLLMX.

A OCTOPOXHO

He nonb3yiTecb yCTPOWCTBOM, €CAu NpuU ero
pacnakoBKe 0bHapyXuTCs, YTo Kakme-nnbo aetanu
M3 CMKUCKA KOMMIEKTYIOWMX YXKe YCTaHOBJIEHbI
Ha ycTponcTBe. [leTannm M3 AAHHOrO CNucKa He
MOHTUPYIOTCA HA YCTPOWCTBE W3rOTOBUTENEM,
OHM  JOJIKHbI  YCTAHABAMBATLCA MOKynaTenem.
Mcnonb3oBaHue HenpasuabHO cobpaHHoro
YCTPOMCTBA MOXET NMPUBECTU K CEPbE3HOW TpaBMe.

m BHumaTenbHo ocmoTpuTe yCTpPOWCTBO Ha npegmeT
Hannuusa JedeKTOB UMM MNOBPEXAEHUN, BO3HMKLLMX
npu TpaHCNOPTUPOBKE.

He BbibpacbiBanTe MaTepuan ynakoBKu, Moka He
BbIMOMHUTE TLIATENbHbLIA OCMOTP U He ybeauTtech B
HopMarbHol paboTe yCTpoWCTBa.

A OCTOPOXHO

Ecnu niobble YacTu NoBpexXaeHbl, UIN OTCYTCTBYIOT,
He WCMoNb30BaTh 3TO M34eNne, MOKa YacTu He
3aMeHeHbl. Mcnonb3oBaHve 3TOro npoaykTa C
NOBPEXAEHHbIMU AeTanAMuU WAN NpU OTCYTCTBUM
Kakux-nmbo  petaneir  MoXeT  MpuBeCT K
NOJIYYEHUIO TAXKUX TENeCHbIX MOBPEXAEHUN.

A OCTOPOXHO

He nblTailTecb M3MeHSTb 3TO  M34enue Unu
€034aBaTh MPUHAANEXHOCTU, HE peKOoMeHAyeMble
ANA UCNOMb30BaHMA C 3TUM u3genvem. Jlioboe
Takoe  M3MeHeHWe waAu  Moaudukauus - -
HenpaswibHoe ynoTpebieHune, MOryT KOHYATLCA
OMacHbIM YC/IIOBMEM, BEAYLWMM K BO3MOXHOMY
Cepbe3HOMY NePCOHANbHOMY yLLepby.

A OCTOPOXHO

Ans  npeanoTBpalLeHUs  Cy4alHOro  3anycka,
KOTOPbIA MOXET NPUBECTMU K TAXKENOoN TpaBMe, nNpu
cbopke aeTanen Bcerga uspsiekante baTapenHbi
6nok.
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CBOPKA OE®IIEKTOPA TPABbI Cwm. PucyHok 2. HEVICTBVIE
A OCTOPOXHO
Hox ans obpesaHus CTpyHbl Ha oTpaxartene TpaBbl A OCTOPOXHO
OoyeHb OCTpbIA. He KacalTecb 3TOro OTPE3HOro CobniopaiTe npeaenbHyd OCTOPOXHOCTb, AaXe ecnv
HoXa. [lpM NpPUKOCHOBEHUM K HEMY MOXHO Bbl XOPOLLO 3HAKOMbl C MalMHOW. He 3abbiBaiiTe, 4YTO
NONYy4YnTb CEPbe3HYI0 TPABMY. [axe CeKyHOHasi pacCesiHHOCTb MOXET NpPUBECTU K

CEepbEe3HbIM TpaBMaM.

B [lepeBepHUTE CTPYHHbIM TPUMMEP, YTOBbI MOSYYUTH

B YcraHoBMTE 3almTHOEe npucnocobnexnne (2) Ha OCTOPOXHO

roNoBKy Tpummepa. Bceraa sawywanTte rmasa. HecobntogeHue 3Tol Hopmbl
B COBMECTUTE BMWHTOBblE OTBEPCTUS Ha 3aLUTHOM MOXET NPUBECTN K HAHECEHMIO TSHXKENbIX NOBPEXAEHUNI
npucrnocobneHnm ¢ OTBEePCTUSIMM AN BUMHTOB Ha rnas, BblibpackiBaeMbIM1 NpeaMeTamm.

rofioBke TpuMmmepa.

B BcTaBbTe BUMHTBI B TOMOBKY TpuMMepa, 4TOGbI A OCTOPOXHO
3aKpennTb 3alumMTHOe npucriocobneHne, 1 3aTaHUTe

MX KPeCcToobpasHoV OTBEPTKOM (HE BXOAUT B KOMMNNEKT Hukorpa He ycTaHaBAMBanTe Ha 3TOM TpuUMMepe
NoCTaBKM). HOXMW, LlenoBble YCTPONCTBA, MPOBONOKY WAU
Tpocukun. He ncnonb3oBaTb HUKaKWe NMPUNOXKEHUA
CBOPKA BAIA Cw. puc. 3. WAN  MPUHAANEXHOCTU, He  peKoMeHAyemble
o n3rotosuTenem 3Toro usgenus. KMcnonb3osaHue
Hacapka npucoeanHseTcs K CUNoBOW rONOBKE C MOMOLLbIO o °
MycTE NpUIOXeHNN nnm npuUHaanexHocTewn, He
. peKoOMeHAyeMblX MOXeT KOHYaTbCA Cepbe3HbiM
B YCTaHOBUTE YCTPOWCTBO Ha POBHYIO FOPU3OHTAIbHYIO NepcoHanbHbIM ylep6om.
NOBEPXHOCTb.
B OcBobogute dumkcatop (1) Ha mydTe (5). MoapobHyto wuHdbopMauuo o6 ux 3apsake cMm. B

B HaxmuTe KHOMKky cbUKkcaTopa (2), pacnonoenHyio Ha ~ PYKOBOACTBE MONb30BaTenel ANS akKyMYyNATOPHbIX
HIKHEM Bany (3). COBMECTMTE KHOMKY CyCTAHOBOUHbIM ~ DATapeil U 3aps/HbIX YCTPOACTE.
oTBepcTvem (4) U HagBMHbTE Banbl Apyr Ha gpyra. NMPUMEYAHUE: Bo usbexaHue nonyyeHusa Taxenomn
MOBEPHUTE HWXHWIA Bas, Moka 3allenku KHOMKM He  TpaBMbl  BCEraa  W3B/EKalTe  aKKyMyNSTOPHYHO
nonagyT B yCTaHOBOYHOE OTBEpPCTHE. 6aTapeio M3 YCTPOWCTBA UM HE KacamTechb KHOMKM

B HagexHo saTsHWTe duKcaTop. 6710KMPOBKN NpKU NepeHOCe WUAKU TPaHCMOPTUPOBKe

NMPUMEYAHUE:Ecnu kHonka He 6ydeT MNOMHOCTbO NHCTPyMeHTa.

ocBoboxaeHa B YCTaHOBOYHOM OTBEpPCTUU, Balbl He YCTAHOBKA AKKYMYINSATOPA Cwm. PUCyHOK 5.

3adpmkeupytotcs. Crnerka noBepHuUTe Banbl Tyaa-cloaa,

noka KHorka He GyaeT 3aukcupoBaHa. B YCTaHOBUTb aKKyMynaTop B TpuMMmep. BbIpoBHATH
BbicTynawuee pebpo akkymynstopa ¢ nasamMu B
6aTapeiiHoM oTceke TpUMMepa.

MPUCOEVHEHWUE BCMOMOTATENBHOW PYHKU Mepen Tem Kak HavaTb WMCMONb3OBaTb YCTPOWCTBO,
Cwm. puc. 4. y6eauTech, YTO A3bI4OK BOKMPOBKM, PACNONOXEHHDIN
B HWXKHeWl 4acTu akkymynstopa, MoTHO BOWen B
COOTBETCTBYIOLLIEE OTBEPCTUE U YTO aKKyMymnsiTo.

B HapaBuTe Ha BcrnomoraTesbHyto py4ky (1), 4Tobbl oHa
BCTana Ha BEPXHWUI Ban, pacronarasicb noj yrmnom K
3apHel pyyke, Ans yaobcTea akcnnyartaumu.

B CasuHbTe BCriOMoraTeribHylo pyuky, nepemewass CHSATUE AKKYMYNATOPHOW BEATAPEU
MeTannuueckoe konbuo (2), u ybeguTecb, 4TO
MeTarnnM4eckoe KombLo HAaXOAMTCS Mexay nasamu Ha
BCMOMOraTesibHON pyuyke.

Cm. PucyHok 5
B OTnycTUTe KHOMKY 3anycka W KHOMKy OGroKMpOBKM,
4TOGbI OCTAHOBUTL TPUMMEP.

B HaxwmuTe n ynepxuBainTe 3allenky 6atapeu (1), Ha
3aHeit CTOpoHe GaTapew.

B CoBMecTuTe OTBEPCTUSI HA BCOMOraTenbHOn py4ke n
C OTBEPCTUAMU Ha MeTarnIn4yeckom Kornbue.

B BcraBbTe dumkcaTop pyyku (3), nmpoaeB ero vepes
BCMOMOraTesibHy0 py4Ky.

YpaepxuBas 3allenky 6atapev, 4epXuTe O4HON pyKon

pyyKy TpuMMepa (2) n n3snekute 6atapeto.
B 3aTaHuTte dukcaTop, 4Tobbl pyyka He GonTanachk.

37
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3AMYCK/OCTAHOBKA TPUMMEPA Cwm. PucyHok 6.

B Vcnonb3ynte  TOMbKO  MOJIHOCTbI  3APSHKEHHYIO
6aTapeto Ansi yCTaHOBKW B CTPYHHBIN TPUMMEP.

B [InAa 3anycka CTPYHHOro TpUMMepa Haxmute WU
yAepXuBanTe KHOMKy 6rnokupoBku (1) U HaxmuTe Ha
NyCKOBOW pblyar (2).

YTo6bl OCTAaHOBWUTb CTPYHHbIA TPUMMEP, OTRYCTUTE
MyCKOBOW pblyar.

PABOTA C NOOPE34YMKOM
Mpwu Nofb30BaHUM  TPUMMEPOM
ciepylolme pekoMeHAAUNN:

BosbMuTe noapesynk npaBoOn PYKOW 3a 3afHIo0
PYKOSITKY, @ NeBOW PYKON - 3a NEePeaHIO PYKOATKY.

BbIMONHANTE
n

Mpu paboTe kpenko Aepxute ero obenmm pykamm.

I'Io,qpeaqvlk crnenyet gepxatb B y,El,OGHOM NoJNI0XKeHUn
3a 3aJHIOK0 PYKOATKY Ha BbICOTE 6e,l:|pa.

O6pe3aiiTe BbICOKYlO TpaBy CBepxy BHU3. 3TO
NpeaoTBpaTMT HaBoOpaYMBaHUE TpaBbl HA KOXYX Bana
N TOMOBKY CTPYHbI, YTO MOXET MPUBECTU K MONOMKe
13-3a neperpesa.

Ecnv TpaBa HamoTanack Ha rOMIOBKY CTPYHbI:
BbIHbTe akkymynsTopHyto 6aTtapeto 13 Tpummepa.
m  Ypanute Tpasy.

AOCTOPOXHO

CnyqaiHbIl KOHTaKT C pexyLuen ronoBkoW TpuMMepa
MO>XET NPUBECTU K TSXKEMbIM TENECHbIM NOBPEXAEHNUAM.

NOOAYA CTPYHbI

NMPUMEYAHMUE: Ha TpMMmepe ycTaHOB/EHA rOMI0OBKA
C aBTOMATWMYeCKOW Mnopjayel CTpyHbl. [onbiTKK
nocTyyaTb MO TONOBKE [ANiA YCKOPEHWs nogauun
CTPYHbl MOTYT NMPUBECTU K MOBPEXAEHUIO TPUMMepa
N NpeKpaLLeHNIo AeNCTBUS FrapaHTum.

Bo Bpems paboTbl TpyMMepa OTMyCTUTE KypKOBbIA
BbIKMtovaTenb.

Mopoxaute [Be CeKyHAbl,
KypPKOBBbIV BblKntovaTenb.
MPUMEYAHMUE: Mpu KaxaoM OTNYCKAHUM U HaXaTuu
KYPKOBOIO BbIK/lOYATENS CTPyHA ByAeT yANVMHATLCS
npumepHo Ha 1/4 plonma, noka He ponger Ao
pexyluero ycTponWcTBa oTpaxartesis Tpasbl.

B0306GHOBUTE CTPUXKKY.

3aTeM HaXMuTe Ha
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MOJAAYA CTPYHbI BPYUYHYIO Cwm. Pucyrok 7.

m  VI3BnekuTe akkymynsTopHyto 6aTapeto.
Haxmute uepHylo KHOMKy Ha ronoBke CTPYHbI,
NOTSIHYB NPU 3TOM 3a CTPYHY, 4TOGbI BbITALLUTL €€ Ha
HY)XHYIO ATMHY.

m [locne BbLITATMBaHUA HOBOW  pexyLlell  CTpyHbl

NepeBeanTE WHCTPYMEHT B PEXUM  HOPMarbHOM
paBoTbl Nepes ero BKIMIOYEHUEM.

PEKOMEHOALIUU MO BbIMONTHEHUIO PE3KU
Cm.PucyHok 8.

] ﬂep)KMTe TpuMMep noA HakrnoHOM K NJOCKOCTU

CTPWXKW, 3TO NOJIOXKEeHUE ABNAETCA OnTUManbHbIM.

Bbl gocTurHeTe nyywmnx pesynbtatoB B paboTe, ecnu
6yneTe OBuWratb TPUMMep CrieBa HampaBo; CTPUXKa
6yneTt meHee adhpEKTUBHOM NPpY OBUXKEHUN TPUMMEpPaA
cnpaBsa Haneso.

Mcnonb3ynte AnNA CTPWKKU Kpal pexyLuen HUTK; He
BBOAMTE PEXYLLYO rofioBky rnyboko B Tpasy.

Mpy HaTankvBaHUM Ha KOMIOYYK MPOBOMOKY WU
orpafbl YCKOPSIETCA W3HOC pexyLlien HWTW, BNMoTb
[0 ee paspbiBa. KamHuW, kupnuuu, AepeBo NpuBOAST K
ObICTPOMY M3HOCY HUTW.

M3branTe koHTaKTa c AepeBbAMU 1 KycTamu. PexyLias
HUTb MOXET HaHeCcTW MOBPEeXOEHWsi Kope [epeBbeB,
epeBsiHHbIM ~ CTPOUTENbHBIM  [AeTansiM,  YacTsm
naHesbHO OBLUMBKM U M3rOPOASIM U3 LUTAKEeTHUKA.

PEXYLUMA HOX HUTU Cm.PucyHok 9.

YCTPOWUCTBO  OCHalleHO  pes3LoM  Ans  HUTK,
YyCTaHOBMEHHbIM  Ha  fecrnekTope TpaBbl. [Ans
ONTUMArnbHOrO BLIMOMHEHWUSI pe3a pa3MoTaTb HUTb
Ha HYXHYI ANuHY. BbINONHUTL pa3MoTKy pexyluei

HUTKW, ecnn [ABuratenb HayvyuHaeT BpawaTtbCcda CO
CKOpPOCTbHO, npesbiwatowen HOpManbHYHO, nnn
ecnin  3amMe4yeHO TMOoHWXeHue nNpou3BoAUTENIbHOCTU

CTPUXKW. DTO NO3BONUT NOAAEPKMUBATL ONTUMANbHYHO
Npou3BOANTENBHOCTE  YCTPOWCTBA U NPaBUMbHYIO
ANUHY PexXyLLEen HUTK.

A OCTOPOXHO

B cnyyae 3amMeHbl MCMOMb3oBaTb WCKIOYUTENBHO
drpMeHHbIe 3anacHble YacTu. icnonb3oBaHne apyrux
KOMMOHEHTOB MOXeT MPEeACTaBfsiTb OMNacHOCTb WU
NOCNY>XWTb NPUYMHON NOBPEXAEHNSA YCTPONCTBA.
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1 na3 6binn BbIPOBHEHbI MO MPOYLUMHE B pexyLlei
ronoske. MponycTUTb HUTb B NPOYLLINHY.

A OCTOPOXHO

Bo n3bexaHue puvcka nosny4eHus TKENbIX u rlOTﬂHyTb 3a HUTb, BbIXOASALLYIO U3 pe>Kyu.|,e|7| roJsioBKH,
noBpeXaeHUn  cnegyetr  obsi3aTenbHO  WM3BneKaTb TaK, 4TOBkI OHa Mpolura Yepes a3 B KaTyLke.
aKKyMynaTop u3 yCTpOI7ICTBa BO BpemMsaA ero 4YuUCTKu ] Ha,qub KPbILLKY Ha KaTyLUKY, BCTaBMB A3bI4KN B Nasbl U
1 npun BbINONTHEHUN no6bIX paGOT no TexHU4Yeckomy HaXXnmMmasa Ha HUX 4o nonHon (bI/IKcaLl,I/IVI KPbILLKN.
obcnyxmBaHuio.
3AMEHA CTPYHbI
OBILIEE TEXHUYECKOE OECNYXVUBAHUE H  VI3BnekuTe akkyMynaTopHyto 6atapeto.
Mepen KaxaelM MCMonb3oBaHeM cnepyet W BbiHbTE KATYLIKY 3 TONOBKY CTPYHBI.
NPOKOHTPONMPOBaTL  YCTPOWCTBO AN oBHapyxerns PUMEYAHUE CHUMUTE C KaTyLW KU OCTaTKU CTapou
noape»(,quw?l, OTCYTCTBYHOLNX uwnn ocnabneHHbIX CTPYHbI.

yacTeil, kak, Hanpumep, BUHTbI, raiku, 3aXwWmbl U T.4.
Hapgnexawwum ofpa3om 3aTsHUTe BCE KpenexHble
JeTanu U He NPUBOAUTE YCTPOMCTBO B AEWCTBME OO0 Tex
nop, noka He ByayT 3ameHeHbl BCe OTCyTCTBylOWMe nnv B
NoBpEXAEHHbIE YacTy.

B OTpexbTe ABe CTPYyHbl ANMHOM OKOMo 3 M Kaxaas.
Mcnonb3yiiTe CTPyHy € AMaMeTpom cederust 1,65 mm.

BcraBbTe oHY CTPYHY B aHkepHOe OTBEPCTUE B BEPXHEW
YacT LUNyMbkK, @ [Apyryl CTpyHy — B aHkepHoe
OTBEPCTME B HWKHEN Yactu wnynbkn. OpHOBPEMEeHHO
HamoTaiiTe CTpyHbl MO 4acoBOW CTperke BOKPYr
LUNYIbKK, Kak MoKasaHo CTperkamMu Ha LUMyribKe.
YcTtaHoBuTe 606MHY M KpbiwKy 606MHBI Ha MecTo.
Cm. pasgen "3ameHa 600OMHbI" paHee B AaHHOM
pykoBoZACTBeE.

He ucnonb3oBaTth pacTBOPUTESNN A4S YACTKU NNACTUKOBbLIX
Yactei. bBonblias 4acTb NMacTUMKOBbIX MaTepuanos
MOXeT GblTb MOBpexaeHa WMeLWUMUCS B Npopaxe
pactBopuTensmMu. Mcnonb3oBate YMCTyl0 BeTowb Ans M
yAaneHus rpsau, nbinu, macna, ryctoil cMasku u T.4.

A OCTOPOXHO

He ponyckaTb nonagaHusi Ha nNNacTUKOBble YacTu XPAHEHUE TPUMM EPA

TOPMO3HOI KUAKOCTN, GEHaMHA, HedTEeXMMMYECKNX B [lepeq NOCTAHOBKOW Ha XpaHeHWe BbiHYTb U3
npoaykToB, MPOHMKAKLWMX Macen W T.Nn. Takue TprMMepa akkyMynaTop.
XUMUYeCKne NpoayKTbl MOryT NnOBpeanTb, ocnabutb unu B [lomecTuTb yCTpOIZCTBO B He[oCTynHoe Ang neten

paspywmnTb NNacTuky, YTO MOXET NMPUBECTU K JINYHbIM MecCTO.

TpasMam PeMOHTYy wunn  3ameHe Monb3oBaTenem B He aepxaTb ero B6MMau 0T pasbeaaroLLnx XUMMUYEeCcKUX
MoANeXaT TOMbKO KOMMOHEHTbI, BXOASILLME B CMUCOK BOWGCTE, HANUMOP XMUYBCKAX CPOACTE  anst
sanacHbix uacTeil. Bce pgpyrMe uacTM  QOMKHbI CAMOBOACTBA MM COMM AN YBOPKM CHEra.

3aMeHATbCA aBTOPM3OBAHHbLIM CEPBUCHBIM LLEHTPOM.

B XpaHuTb W 3apskaTb akkyMmynsTopHylo GaTtapeio B
npoxnagHom Mecte. [pu TemnepaTtype Bbile Wu
HUXe HopMarbHOM TeMMNepaTypbl OKpyxatoLLei cpeabl
coKpaLLaeTCcst CPOK CryxBbl akkymynsitopa.

[lna peMoHTa 1 3aMeHbl MOXHO UCMOJIb30BaTh TONLKO
AeTanu, yKasaHHble B CMNUCKe JeTanen. 3ameHa
BCEX ApYrux fAeTanen [AO/MKHA MNPOU3BOAUTLCS B

ABTOPM30BaHHOM CEPBMCHOM LIEHTpE. B XpaHWTb akkymynsTop npu TemnepaType Huxke 27°C n
B MECTaXx, JIMLIEHHbIX BAaXKHOCTY.
3AM EHA KATYLLUKWU Cwm. Pucytok 10. B Bce akkyMmynsiTopbl CO BpEMEHEM TepstoT 3apsg. Yem
o BbiLLe TeMnepaTypa, TeM BbICTpee akkyMynsaTop TepsieT
Mcnonb3yiiTe 3aMeHy JMHUM pes3a  OpUrMHAaNbHOTO

3apsaa. B cnyyae [OnuUTesibHOroO Heucnosib3oBaHuUsA

npoussoauTena ana ny4ywen nponsBognTENbHOCTU. yCTpOIZCTBa ﬂO,D.3aPﬂ)|(aVITe aKKyMynSITOp pas B MecsiL}

B BblHYTb aKKyMynsTop. Unn kaxable ABa Mecsiua. OTO MO3BOMWT MPOANUTL
B HaxaTb BHYTPb KpbIMbIWKM, Haxogsawmecs no 6okam CPOK CrlyXBbl akkyMymnsTopa.
KPbILLKM KaTyLLKK. ® Bo Bpemst TPaHCMOPTMPOBKM AOMKHBIM
B [INA CHATWA KPbILLKN KaTYLLKN NOTSHYTb ee BBEpX. obpasoM 3akpenuTe TpUMMep, uTOGbI u3bexaTh
"B ero nospexaeHusi. [leped  MOCTaHOBKOW  Ha
bIHYTb CTapYtO KaTyLLKy. XpaHeHWe MOYUCTUTE YCTPOWCTBO W BbIMOMHUTE
B [lepen yCTaHOBKOW HOBOW KaTyLikM y6eauTbCsi, 4TO Heobxoanmoe TexHn4eckoe obcnyxvBaHue,
HUTb BCTaBrieHa B Na3 Ha HOBOW kaTyLuke. YbeauTbes, 3awmTuTe  Metannuyeckne  Hoxu.  Mcnonb3ynte
YTO KOHeL, pexyLLen HUTW BbIXOAUT U3 nasa Ha OKOmo Haanexaime Yexnbl Ans MeTannuyeckux HOXen npu
15 cm. TPaHCMNOPTUPOBKE U XpaHEHUN.
B YCTaHOBUTb HOBYIO KaTyLLKY Tak, 4TOGbl pexyLias HUTb
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OXPAHA OKPYXAIOLLEWN CPEQbI

B OxpaHa OKpyxXalLen cpeabl [OMKHA SABNSATHCH
CYLLECTBEHHLIM W MepBOOYEPEAHbIM acrnekToM npu
Mofib30BaHWM MaluMHOW, BO 6Gnaro 4eroBeyeckoro
oblecTBa u okpyxawollein cpefbl, B KOTOPOWA Mbl
»uBeM. CTapantecb He 6eCNOKOVTb OKPYXKatOLLMX.

Crporo cobntogaiiTe MeCcTHble HOPMbI MO YTUNM3aLK
ynakoBKu, Macer, 6eHsnHa, punbTPOB, NOBPEXAEHHbIX
Yacte unu nobbix 3NEMEHTOB CO 3HaYUTENbHbIM
BMWSIHUEM Ha OKpyXalolylo cpedy; 3TW  OTXoAbl
He [OMKHbI BbIGpacklBaTbCs C ObITOBLIMMYCOPOM,
a cobupaTbcsi OTAeNbHO W nepegaBaTbCA B
cneuuanbHble LeHTpbl c6opa 0TX0A0B, BbIMOMHSIOLE
nx nepepaboTky.

Ctporo cobniogante [enucTByloWMe Ha MECTHOM
YPOBHE MpaBusia no BbIBO3y OTXO4OB paboTbl.

Mocne 3aBeplueHus cpoka CryxObl MalMHbl He
BblbpacbiBariTe ee, a obpatutecb B uUeHTp cbopa
OTXO[OB B COOTBETCTBUM C AEWCTBYIOLLMM MECTHbIM
3aKoHOAaTeNbCTBOM.

OBHAPYXEHUE NY NPABHOCTEW

TPAHEHME HEU

HEUCINP ABHOCT b BO3MOXHbIE MPUYUHDbI METOA YCTP AHEHUA

Mpn wncnonb3oBaHun ronoBku ¢ | HUTb ckneunace. CmMasaTb CUITMKOHOBOW a3p030rbHOW
aBTOMaTU4Yeckon nogadven CTpyHa He CMa3Kon.
BbINycKaeTcs.

Ha kaTywike HegoctatoyHo HUTU. | CMm. maBy “3ameHa pexyliei HUTW

Cwm. rmasy “3ameHa pexyLuei [aHHOro PyKOBOACTBA.
HUTU
HWTb cnuwkom kopoTkas. [MoTAHYTb 3a HUTL, yaepXuBas HaxaTow

KHOMKY pa3aMoTKy.

HuTb 3anyTanack Ha KaTyLuke. CHSITb HUTb C KaTYLLKN 1 CHOBa HamoTaTb.
CM. mmaBy “3ameHa pexylwen HaTH”
[AaHHOTO PyKOBOACTBA.

Bokpyr kpennenvsi Bana u ronosku | CTpuxka Tpasbl NPOM3BOAUTCS Ons  npedynpexaeHus  HakannueaHus

C KaTylKOi HUTW HamaTblBaeTCs | CrMLIKOM BM3Ko K 3emne TpaBbl NPOWU3BOAUTL CTPUXKY CBEPXY
Tpasa. BHU3.
He 3akpenneH akkymynstop. ans Hagnexatiero 3aKpenneHus

aKKymynaTtopa ,D.Oﬁl/lTbCﬂ 3allemMneHuns
A3bl4Ka, pacnosioXXeHHOoro B ero HWXKHEN
4acTu, B COOTBETCTBYHOLLEM Nagsy.

YCTpOWCTBO He 3anyckaeTcs.

AKKYMYNSATOP pa3psiKeH. 3apsauTb akkyMynsiTop B COOTBETCTBUM C
VIHCTPYKLUMSIMU.

He nonHocTblo BCTaBneHa Y6eanTbCa,  UTO  HWKHSIS  LITaHra

LUTaHra. npaBunbHO  BCTaBneHa B CLErHoe

YCTPOWUCTBO Ha BepxHeW LwTaHre u
3aTsHYTb CLieNHoe YCTPOMCTBO.
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@ Greenworks Tools Warranty Policy for DIY machines

PERIOD OF WARRANTY

All new Greenworks Tools machinery is supplied with a 2 year parts and
labour warranty from original date of purchase. A 30 day warranty is
available for machines used professionally as Greenworks Tools are
designed primarily to be used by DIY consumers.

This warranty is non-transferable.

LIMITATIONS
This warranty applies only to defective parts/components and does not
cover repairs due to:
1. Normal wear and tear.
2. Routine tune up or adjustment.
3. Damage caused by improper handling/abuse/misuse or neglect.
4. Overheating due to lack of maintenance.
5. Damage due to fittings/fasteners becoming loose/detached through lack
of maintenance.
6. Damage caused by cleaning with water.
7. Machines serviced or repaired by non-authorised Greenworks Tools
service centres.
8. Machines incorrectly assembled or adjusted.
9. Damage caused by improper use of the machine.
10. Damage caused by improper winterisation (pressure washers)
11. Items considered as consumable parts are not normally covered by
the warranty, including but not limited to:

o Batteries

o Electric cables

e Blade and blade assemblies

o Belts

o Filters

e Chucks and tool holders
12. Certain products may contain components such as engines,
transmissions from an alternative manufacturer, these items will be subject
to the appropriate manufacturer’s warranty policy except where Greenworks
Tools Europe GmbH agrees to underwrite any claims outside the said
manufacturer’s warranty period.
13. Second hand goods are not covered under this warranty policy.
14. The fitting of spares, replacements or extra components which are not
supplied or approved by Greenworks Tools Europe GmbH.

Warranty

To claim a warranty on any product under this policy a proof of original
purchase is required. Credit card statement do not qualify as sufficient
proof of purchase. In the first instance of a warranty event occurring the
consumer should return the product to the original place of purchase with
their proof of purchase. The machine will be sent to our central service
facility and an inspection made. If the machine be found to be at fault it will
be repaired and sent back to the address of the consumer free of charge.
Machines that retail for less than €100 euros including sales taxes will
generally be replaced.

If the central service facility finds that machine is not found to be at fault
then the consumer will be advised they will need to pay for the cost of the
repair.

This warranty policy is subject to change from time to time to accommodate
the needs of new products. A copy of the latest warranty policy will be
available at www.greenworkstools.eu.

Greenworks Werkzeuggarantie fiir Heimwerkergerate

GEWAHRLEISTUNGSFRIST

Alle neuen Greenworks Werkzeuge sind mit einer 2 Jahre Garantie auf
Teile und Arbeit ab Kaufdatum ausgestattet. Eine 30 Tage Garantie ist
fiir Maschinen im professionellen Einsatz verfiigbar, weil Greenworks
Werkzeuge hauptsachlich fiir den Einsatz durch Heimwerker konstruiert
sind.

Diese Garantie ist nicht tibertragbar.

EINSCHRAANKUNGEN
Diese Garantie gilt nur fiir defekte Teile/Komponenten und deckt keine
Reparaturen ab aufgrund von:
1. Normaler Abnutzung.
2. Routinewartungen oder Einstellungen.
3. Durch falsche Handhabung/Missbrauch/Fehlanwendung oder
Vernachlassigung verursachte Schaden.
4. Uberhitzung aufgrund von fehlender Wartung.
5. Schéden aufgrund von durch fehlende Wartung lockeren/geldsten
Anschliissen/Befestigungen.
6. Durch Reinigung mit Wasser verursachte Schaden.
7. Maschinen die nicht von einem autorisierten Greenworks Kundendienst
gewartet oder repariert wurden.
8. Maschinen die falsch montiert oder eingestellt wurden.
9. Schéden aufgrund falscher Benutzung der Maschine.
10. Schaden aufgrund von falscher Wintereinlagerung (Hochdruckreiniger).
11. Elemente die als Verschleilteile betrachtet werden sind normalerweise
nicht von dieser Garantie abgedeckt, einschlieBlich, aber nicht beschrankt
auf:

® Akkus

o Elektrische Kabel

e Klingen und Klingeneinheiten

® Bander

o Filter

o Spannfutter und Werkzeughalter
12. Bestimmte Produkte kdnnen Teile wie Motoren, Getriebe von anderen
Herstellern enthalten, diese Elemente unterliegen der entsprechenden
Herstellergarantie, auRer in Fallen wo Greenworks Tools Europe GmbH
zustimmt Anspriiche auBerhalb der genannten Herstellergarantiefrist zu
akzeptieren.
13. Gebrauchte Waren sind nicht von dieser Garantie abgedeckt.
14. Die Montage von Ersatzteilen oder zuséatzlichen Teilen die nicht von
Greenworks Tools Europe GmbH geliefert oder zugelassen sind.

Garantie

Fir einen Gewahrleistungsanspruch auf ein Produkt unter dieser Garantie
ist ein Original-Kaufbeleg erforderlich. Kreditkartenauszige sind als
Kaufbeleg ausreichend. Im Falle eines Garantiefalls sollte der Kunde das
Produkt zuerst mit dem Kaufbeleg zu ein Einkaufsort bringen. Die
Maschine wird an unsere zentrale Serviceeinrichtung gesendet und dort
Uberprift. Wenn die Maschine fehlerhaft ist, wird sie repariert und
kostenfrei an die Kundenadresse gesendet. Maschinen die fiir unter 100 €
einschlieRlich Mahrwertsteuer verkauft werden, werden generell ersetzt.

Wenn die zentrale Serviceeinrichtung feststellt, dass die Maschine nicht
ursachlich fiir den Fehler ist, wird der Kunde informiert, dass er die
Kosten der Reparatur zu tragen hat.

Anderungen dieser Garantie sind vorbehalten, um neue Produkte
einzubeziehen. Eine Kopie der aktuellen Garantie ist verfigbar auf
www.greenworkstools.eu.



@ Greenworks Tools garantiebeleid voor
doe-het-zelfmachine

GARANTIETERMIJN

Al het nieuwe Greenworks Tools gereedschap wordt geleverd met een

garantie van 2 jaar op onderdelen en werk vanaf de aankoopdatum. Een

garantie van 30 dagen is beschikbaar voor machines die professioneel

worden gebruikt, aangezien Greenworks Tools vooral ontworpen zijn voor

doe-het-zelvers.

Deze garantie is niet overdraagbaar.

BEPERKINGEN

Deze garantie is uitsluitend van toepassing op defecte onderdelen en dekt
geen herstellingen als gevolg van:

1. Normale slijtage.

2. Routine onderhoud of afstelling.

3. Schade veroorzaakt door foutieve handelingen/misbruik of
verwaarlozing.

4. Oververhitting tengevolge van een gebrek aan onderhoud.

5. Schade tengevolge van verbinders/armaturen die los komen door een
gebrek aan onderhoud.

6. Schade veroorzaakt door reiniging met water.

7. Machines die worden onderhouden of hersteld door niet-geautoriseerde
Greenworks Tools onderhoudscentra.

8. Machines die foutief zijn gemonteerd of afgesteld.

9. Schade veroorzaakt door een foutief gebruik van de machine.

10. Schade veroorzaakt door foutieve voorbereidingen voor winterisering
(hogedrukreiniger)

11. Voorwerpen die als verbruiksartikelen worden beschouwd, zijn
normaal gezien niet door de garantie gedekt, met inbegrip van, maar niet
beperkt tot:

o Batteriijen

o Elektrische kabels

e Zaagblad en bladonderdelen

® Riemen

o Filters

© Boor- en gereedschaphouders

12. Bepaalde producten kunnen onderdelen bevatten, zoals motoren of
transmissies van een andere fabrikant. Deze voorwerpen zijn onderworpen
aan het overeenkomstige garantiebeleid van de fabrikant, behalve in de
gevallen waar Greenworks Tools Europe GmbH ermee instemt om
vorderingen te aanvaarden die zich buiten de garantieperiode van de
respectievelijke fabrikant bevinden.

13. Tweedehandsartikelen zijn niet gedekt onder dit garantiebeleid.

14. Het monteren van vervang- of bijkomende onderdelen die niet door
Greenworks Tools Europe GmbH worden geleverd of zijn goedgekeurd.

Garantie

Om in het kader van dit beleid een vordering voor een product in te dienen,
is het noodzakelijk een bewijs van de originele aankoopbon voor te leggen.
Een kredietkaartafschrift geldt niet als voldoende aankoopbewijs. Bij een
eerste garantie-indcident dient de klant het product naar de originele
aankoopplaats terug te brengen, voorzien van het aankoopbewijs. De
machine wordt naar onze centrale onderhoudsdienst gestuurd, waar een
inspectie wordt uitgevoerd. Indien wordt vastgesteld dat er een fout aan de
machine aanwezig is, zal deze worden hersteld en gratis naar het adres
van de klant worden teruggezonden. Machines met een verkoopprijs van
minder dan €100, inclusief BTW, worden over het algemeen vervangen.

Als de centrale onderhoudsdienst vaststelt dat de machine geen fout bevat,
wordt de klant op de hoogte gesteld van het feit dat hij de kosten van de
herstelling dient te betalen.

Dit garantiebeleid is onder voorbehoud van wijzigingen om tegemoet te
komen aan de noden van nieuwe producten. Een exemplaar van het meest
recente garantiebeleid is beschikbaar op www.greenworkstools.eu.

TapaHTuiiHble 06a3aTenbcTBa KOMNaHUN Greenworks
Tools B oTHOWEHNV arperaTos AnA JOMa 1 CTPONTENbCTBA

R

C P O K TAPAHTUN

Bce HoBble arperaTbl MOCTABNSIOTCS, B CriyYae AOMALLHEro NCNOb30BaHMs,
C 2-neTHeit rapaHTWeil OT NepBoHaYanbHO AaThbl MOKYMKW Ha 3an4acTi u
paboTy No PeMOHTY, 1 1 o] Ha akkyMynsiTOpHbIE GaTapen u, B criyqae
KOMMEep4eCKOro MCnonb3oBaHus, ¢ rapaHtien 90 aHeln OT nepBoHavanbHoON
[iaTbl MOKYMKM Ha 3an4yacTi 1 paboTy No PEMOHTY.

Ha npocbeccroHanbHyto TexHuky 80BonbT 1 akkyMynAaTOPHbIE pyyHble
MHCTpYMeHTbl 24BonbT (0TBepTkM, Apenu, no63unku, UMpKynspHas nuna,
raiikoBepTbl, (hOHapVK, MyfnbTU-YCTPOICTBO) AENCTBYET rapaHTusa B 1 rof.
OTa rapaHTVs He NOANEXMT Nepesadye.

OrPAHWYEHNA
Hacrosllas rapaHTus pacnpocTpaHaeTcs TONbko Ha AedeKTHble YacTn /
KOMMOHEHTbI N HE OXBATbIBAE€T PEMOHT, KOTOprﬁ nOTpesOBaJ’ICR Kak
criefcTeue:
1. HopmanbeHoro usHoca.
2. MnaHoBOW HACTPOWKW U PETyNUPOBKK.
3. Yuwep6, npuunHeHHbI B pe3ynbTaTe HenpaBunbHoro obpatyenus /
HeHaanexaulero ncnonb3oBaHnsa unn npeHeremeHwﬂ.
4. Meperpes 13-3a OTCYTCTBUSI TEXHUYECKOrO 0BCIYXMBAHUS.
5. MoBpexaeHus, Bbl pa3sbanTi / oTcoeal
UTUHIOB / KpENEeXHbIX AeTanei, n3-3a OTCyTCTBUA TEXHUYECKOTO
obcnyxuBaHums.
6. MoBpexaeHus,, BbI3BaHHbIE OYUCTKOI MPY MOMOLLM BOABI.
7. ArperaTbl, 06Cry)XMBaHUE UMM PEMOHT KOTOPbIX MPOBOAMICA He
aBTOPM30BaHHLIMU CEPBUCHBIMU LieHTpamu komnannn GREENWORKS.
8. ArperaTbl, HenpaBuUrbHO CoBpaHHbIe UMK OTPerynMpoBaHHbIe.
9. MoBpexaeHus,, BbI3BaHHbIE HeNpaBUIbHLIM UCMONb30BaHMEM arperata.
10. Yuep6, NpUunHeHHbI B pesynbTate HenpaBuibHON NOATOTOBKYM K
aKkcnnyaTaunn B 3MMHWIA Nepuoz (MoloLLne yCTPOiACTBa BbICOKOrO
AaBneHus).
11. Mosnuun, paccmaTpuBaeMble B kKa4yecTBe pacxoAyemblx JeTanei, n
06bI4HO HE NOKPbIBaEMbIE rapaHTUel, BKoYasi, HO He OrpaHNYNBasiC,
crefyoumm:

e OnekTpuyeckue kabenu

© Hoxu 1 pexyluve nonotHa

® PemHu

© dunbTPLI

© 3aXuUMHbIe YCTPOINCTBA W AepXKaTenn MHCTPYMEHTa
12. MopepxaHHble TOBapbl HE NoANafatoT no AaHHbIe rapaHTuitHble
obsizaTenscTaa.
13. YcTaHoBKa 3anyacTtemn, CMEeHHbIX AeTanev Unv AonoNHUTENbHbIX
KOMMOHEHTOB, KOTOpblE HE NOCTaBNATCA komnaHwen Greenworks Tools
Europe GmbH, nnu He yTBepxaeHb! 3Toi kKoMNaHue.

FapaHTuna
Y706kl NofjaTh 3asiBKy Ha rapaHTUHOE 0GCMY)XMBaHNE KaKoro-neo
npozlykTa B paMKax AaHHbIX rapaHTUiiHbIX 0653aTenbCTB, TpebyeTcs
AokasatensCTBo nepBoHaHaanoﬁ MOKYMKW. ,uOKai!aTeJ'leTBO MNOKYNKW1
BKntoYaeT B cebsa 0aHO 13;

® KBUTaHLWsi pO3HUYHOTO NpoaaBLa

o CyeT, noaTBEpXAaIOLLMIA NOKYNKy B MIHTepHeTe

© Konwisi cBUAETENLCTBA O PEr1CTpaLi NpoayKTa
MpoayKT Heo6Xx0ANMO 3aperncTpupoBaTh Ha cainTe:
www.greenworkstools.ru
Beinucka no erﬂMTHOﬁ KapTe He cyuTaeTcsa 4OCTaTOYHbIM
[l0Ka3aTenbCTBOM NOKYNKW. B nepByto ouepe/b, Npy BO3HUKHOBEHUM
rapaHTUIHOro cryyasi NoTPeBUTENb AOMKEH 06paTUTLCS B
aBTOPW30BaHHBIN CEPBUC, UMW K UMMOPTEPY, YKA3aHHBIX B UHCTPYKLMK, UK
Ha caiite www. Greenworkstools.eu ¢ COOTBETCTBYIOLLMM [OKa3aTENbCTBOM
nokynku. Arperat 6yeT oTnpasreH B Halll LeHTPanbHbIi CEPBUCHBIA LIEHTP
1 Tam npoBefeHa npoeepka. Ecnu GyaeT ycTaHoBMeHo, 4To arperat
HeucnpaseH, To oH ByzeT GecnnaTHo OTPEMOHTVPOBAH. ArperaThi,
KOTOpble NPOAATCSA B PO3HHMLY MeHee yem 3a 7 000 py6nein, Bkriovast
Hanoru ¢ NpoAax, Kak NnpaBuno, nognexar 3ameHe.
Ecnu ycTaHOBMEHO, YTO arperar He SIBMSIETCS He rapaHTUHBIM CriydaeMm,
To noTpebuTento GyAeT NPeAnoXeHO ONNaTUTb PEMOHT.

HacTosime rapaHTuiiHble 06si3aTensCTBa NOANEeXaT NepyoanYeckuM
M3MEHEHUAM, YTOGbI y/10BNETBOPUTL NOTPEBHOCTI HOBOV NPOAYKLINM.
Konusi nocneaHel pegakumy rapaHTuiiHbix o6a3aTenscTs GygeT goctynHa
Ha caiite www.greenworkstools.eu 1 Ha pycckosi3bI4HON BEpCUM caiiTa
www.greenworkstools.ru.

Apnpec cepBUCHOW U rapaHTuiiHom cnyx6bl B Poccuu:
[opsivas nuuus: +74997132292

Poccusi, Mocksa, 2-11 'paiiBopoHOBCKWii npoe3as 48
TexHoceBpuc

MpoxoaHas 3aBoga «CaTypH»

MM OcunsH

+74997132292



EC DECLARATION OF CONFORMITY FOR MACHINERY

Manufacturer:Changzhou Globe Co., Ltd.
Address: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
P.R.China
Name and address of the person authorised to compile the technical file:
Name: Gary Gao Naixin (Director of Outdoor Power Equipment)
Address: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Herewith we declare that the product

Serial number ... . See product rating label

Year of Construction ....See product rating label

* is in conformity with the relevant provisions of the Machinery Directive (2006/42/EC)

« is in conformity with the provisions of the following other EC-Directive

2014/30/EU (EMC-Directive), and

2000/14/EC (Noise-Directive) incl. modifications (2005/88/EC)

And furthermore, we declare that

« the following (parts/clauses of) European harmonised standards have been used
EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

Measured sound power level 91.6 dB(A)
Guaranteed sound power level 96 dB(A)
Conformity assessment method to Annex VI/ Directive 2000/14/EC

Place, date: Changzhou, 11/01/2015 Signature: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,

MIET) Vice president of Engineering
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DECLARACION CE DE CONFORMIDAD PARA MAQUINARIA

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.
Direccion: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China
Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar el expediente técnico:
Nombre: Gary Gao Naixin (Director de Equipos motorizados para uso exterior)
Direccién: Greenworks Tools Europe GmbH

Wankelstrasse 40.

50996 Koln

Germany
Por la presente declaramos que el producto
....Recortadora de césped con bateria de 40 V

Numero de serie
Afio de fabricacion.... Ver etiqueta de clasificacion de productos
+ esta en conformidad con las disposiciones pertinentes de la Directiva de
maquinaria 2006/42/EC
+ esta en conformidad con las disposiciones de estas otras Directivas-EC
2014/30/EU (Directiva EMC), y
2000/14/EC (Directiva sobre el ruido) incl. modificaciones (2005/88/EC)
Y ademas, declaramos que
» se han utilizado las siguientes (partes o clausulas de las) normas armonizadas
europeas
EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

....Ver etiqueta de clasificacion de productos

AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

Nivel de potencia acustica medido
Nivel de potencia acustica garantizado

91.6 dB (A)

96 dB (A)

Método de evaluacién de conformidad con el anexo VI /Directiva 2000/14/EC

Lugar, fecha: Changzhou, 11/01/2015 Firma: Gary Gao Naixin (BEng, CEng, MIET)
Vicepresidente de Ingenieria

EC KONFORMITATSERKLARUNG FUR MASCHINEN

Hersteller: Changzhou Globe Co., Ltd.
Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
P.R.China
Name und Adresse der Person, die autorisiert ist, die technische Akte
zusammenzustellen:
Name: Gary Gao Naixin (Leiter Motorgartengerate)
Adresse: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.

50996 Koln
Germany
Hiermit erklaren wir, dass das Produkt
Kategorie.........oooiiiiiiii 40V Akku-Rasentrimmer
. 2101507
siehe Produkt-Leistungsschild
Baujahr.........oooiii siehe Produkt-Leistungsschild

+ in Ubereinstimmung mit den entsprechenden Bestimmungen der
Maschinenrichtlinie ist (2006/42/EC)

« mit den Bestimmungen der folgenden anderen EC-Richtlinien Gbereinstimmt

2014/30/EU (EMC-Richtlinie), und

2000/14/EC (Gerauschemissionen durch Gerate im Aufleneinsatz) einschl.

Modifikationen (2005/88/EC)

und weiterhin erklaren wir, dass

« die folgenden (Teile/Bestimmungen aus) europaischen harmonisierten Normen
verwendet wurden

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN I1SO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2
AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

Gemessener Schallleistungspegel
Garantierter Schallleistungspegel

91.6 dB(A)
96 dB(A)

Konformitatsbeurteilungsmethode zu Anhang VI/Richtlinie 2000/14/EC

Ort, Datum: Changzhou, 11/01/2015 Unterschrift: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,

MIET) Vizeprasident Technik
-~
e L -
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC PER L'UTENSILE

Ditta produttrice: Changzhou Globe Co., Ltd.

Indirizzo: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
Repubblica Popolare Cinese

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il file tecnico:

Nome: Gary Gao Naixin (Direttore degli elettroutensili da esterni)

Indirizzo:  Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Con la presente dichiariamo che il presente prodotto
Categoria Decespugliatore a batteria da 40V

MOAEIIO. ...ttt 2101507
Numero di serie .. ‘edere |'etichetta nominale sul prodotto
Anno di costruzione .. Vedere I'etichetta nominale sul prodotto
« & conforme con le rilevanti norme della Direttiva Macchine 2006/42/EC

« & conforme con le norme delle seguenti Direttive Europee

2014/30/EU (Direttiva EMC), e

2000/14/EC (Direttiva sul Rumore) comprese modifiche (2005/88/EC)

E inoltre, si dichiara di seguito che

« | seguenti standard europei armonizzati (parti/clausole degli stessi) sono stati
utilizzati
EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

Livello di potenza sonora misurata
Livello di potenza sonora garantita

91.6 dB(A)

96 dB(A)

Metodo di valutazione della conformita svolto secondo I'Allegato VI/ Direttiva
2000/14/EC

Luogo, data: Changzhou, 11/01/2015 Firma: Gary Gao Naixin (BEng, CEng, MIET)
Vice Presidente Sezione Ingegneria

T

Sy



DECLARATION DE CONFORMITE CE CONCERNANT LES
MACHINES

Fabricant : Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresse : No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 R.P.
de Chine

Nom et adresse de la personne habilitée a établir le dossier technique :

Name: Gary Gao Naixin (Directeur de I'Outillage Extérieur a Moteur)

Adresse : Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany

Nous déclarons par la présente que le produit

Catégorie ...

Numéro de série Voir plaque signalétique du produit
Année de fabrication .. ...Voir plaque signalétique du produit
« est conforme aux réserves applicables de la Directive Machinerie (2006/42/EC)
< est conforme aux réserves applicables des autres Directives CE suivantes
2014/30/EU (Directive EMC), et
2000/14/CE (Directive Emissions Sonores) y-compris modifications (2005/88/CE)
Nous déclarons par ailleurs que
» les parties suivantes (parties/clauses des) standards Européens harmonisés ont
été utilisées
EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2
AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

Niveau de puissance sonore mesuré
Niveau de puissance sonore garanti

91.6 dB(A)
96 dB(A)

Méthode d'évaluation de conformité de I'annexe VI/Directive 2000/14/CE

Lieu, date : Changzhou, 11/01/2015 Signature : Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice président de I'Ingénierie

T,
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EC CONFORMITEITSVERKLARING VOOR MACHINES

Fabrikant:Changzhou Globe Co., Ltd.
Adres: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 P.R.China
Naam en adres van de person die verantwoordelijk is voor de opmaak van de
technische fiche:
Naam: Gary Gao Naixin (Director of Outdoor Power Equipment)
Adres: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Hierbij verklaren wij dat het product
Categorie ....

Serienummer .... Zie etiket productrating

Bouwjaar Zie etiket productrating

« isin overeenstemming met de relevante bepalingen van de Machinerichtlijn
(2006/42/EC)

 is in overeenstemming met de bepalingen van de volgende andere EU-richtlijnen

2014/30/EU (EMC-richtlijn) en

2000/14/EC (Lawaairichtlijn) incl. wijzigingen (2005/88/EC)

En bovendien verklaren wij dat

« de volgende (delen/clausules van) de Europese gestandaardiseerde normen
werden gebruikt

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

Gemeten geluidsdrukniveau
Gegarandeerd geluidsdrukniveau

91.6 dB(A)

96 dB(A)
Conformiteitsanalysemethode in overeenstemming met Annex VI/ Richtlijn 2000/14/
EC

Plaats, datum: Changzhou, 11/01/2015 Handtekening: Gary Gao Naixin (BEng,
CEng, MIET) Vice-president ontwerp
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DECLARAGAO EC DE CONFORMIDADE PARA MAQUINAS

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.
Endereco: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China
Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Gary Gao Naixin (Director de Equipamento Eléctrico para Exteriores)
Endereco: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Pelo presente declaramos que o produto
Categoria... ..Cortador de sebes sem fio
2101507
Ver etiqueta de classificagado do produto
Ano de construcéo ..Ver etiqueta de classificagéo do produto
« encontra-se em conformidade com as disposigdes relevantes da Directiva sobre
Maquinas (2006/42/EC)
« se encontra em conformidade com as provisdes das outras seguintes Directivas
EC
2014/30/EU (Directiva EMC), e
2000/14/EC (directiva sobre ruido) incluindo modificagbes (2005/88/EC)
Além disso, declaramos que
« as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeias foram
utilizadas
EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

Nivel de poténcia sonora medido
Nivel de poténcia sonora garantido

91.6 dB(A)
96 dB(A)

Método de avaliacédo de conformidade para o anexo VI/ Directiva 2000/14/EC

Local, data: Changzhou, 11/01/2015 Assinatura: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice-presidente de Engenharia

e
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3AABNEHUE O COOTBETCTBUU TPEBOBAHUAM EC

MpoussoguTens: Changzhou Globe Co., Ltd.

Agnpec: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 China
Mms 1 agpec nuua, 0TBETCTBEHHOIO 3a NOATOTOBKY TEXHUYeCcKoro dhanna:

Wms: Mapu Dxao HawKkcuH (AMPEKTOp No 3NeKTPOMHCTPYMEHTaM, NpeaHa3Ha4YeHHbIM
NS UCNONb30BaHUS HA OTKPLITOM BO3lyXe)

Anpec: Greenworks Tools Europe GmbH

Wankelstrasse 40.

50996 Koln

Germany

HaCTOHLLlMM Mbl 3asdBnsem, 4To ,D,aHHbII;I npoaykT

KaTero PUST.....cveeieiieiiiesieseeeeeeeieee AKKYMYNATOPHbIA CTPYHHbIN MOAPE3YUK
Mopae nb

3aBopcko it Homep -- CM. nacnopTHyto Tabnuuky npoaykTa

[0 BBIMYCKA ..o CM. NacropTHyto TaBnnuKy nposyKkTa
* COOTBETCTBYET BCEM BaXHEWLUMM MOMOXKEHNUAM [JUPEKTUBLI MO MEXaHU4ECKOMY
o6opynosaHuto (2006/42/EC)

* COOTBETCTBYET BCEM MONOXEHUAM crneaytowmx aupektvs EC
2014/30/EU(OnpektiBa EMC), e
2000/14/EC (OupekTnsa no wymy) ¢ nsmeHeHmsmmn (2005/88/EC)
Kpome aToro, mMbl 3asiBrnsiem, 4To
* 6binNK MCNONb30BaHbI CrieAyloLMe YacTW UMK CTaTbk @BPONENCKUX COrNacoBaHHbIX
cTaHgapToB
ENG60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

3MepeHHbIi ypoBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTYM
[apaHTUpyeMbIil ypoBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTU

91.6 dB(A)
96 dB(A)

OueHka cooTBETCTBUSA NpoBeAeHa cornacHo npunoxexuto VI k aupektnee 2000/14/EC

MecrTo, garta: Changzhou, 11/01/2015 Moanuck: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Buiue-npe3naeHT no paspaboTkam
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